
APOŠTOLÁT
sv.Cyrila a Metoda pod ochranou bl. Panny Marie.

Ročník XIX. Prosinec 1928. Číslo 12.

Šťastné vánoce,
kdy nebe a země se setkaly ve slastném objetí.

Narodil se Kristus Pán, veselme se, z Růže kvítek vykvet nám, 
radujme se!

Dílo J. Weiricha, českého sochaře v Římě.
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Svatá Terezička Ježíškova a Rusko.
Dr. Fr. Grivec.

Když byl letos na jaře položen a posvěcen v Římě základní kámen 
k novému katolickému semináři ruskému, dalo se očekávat, že nový 
ústav dostane jméno po některém vynikajícím východním světci. 
Podiv proto způsobila zpráva, že ústav má nést jméno nové kato
lické světice, sv. Terezičky, že se bude nazývat: Ruský ústav svaté 
Terezie Ježíškovy* Jak je to možno? Na prvý pohled zdá se to 
podivným, ale pak se ukáže, že je to zvláštní řízení Boží Prozřetel
nosti, vskutku řízení zcela případné. Jak došlo k tomu? Vnější pří
čina je nám poněkud známa.

Po lublaňském sjezdu — věnovaném studiu východního bohosloví 
-— podával o jeho zdařilém průběhu koncem července 1925 M. ď 
Herbigny velmi příznivou zprávu sv. Otci. A hned nato odputoval 
na přání sv. Otce do1 Lisieux ve Francii na hrob sv. Terezičky. Tam 
obětoval mši svátou na úmysl sv. Otce za křesťanský Východ, Když 
pak se světil základní kámen ruského ústavu v Římě, vyprávěl ve 
své řeči biskup ďHerbigny, jak velice toužil sv. Otec připraviti 
úspěšnou duchovní pomoc pro Rusko a postarati se o výchovu kato
lického duchovenstva ruského. V modlitbě své prosil Boha, aby na 
přímluvu sv. Terezičky mohl získati hmotných prostředků k vybu
dování ruského semináře v Římě. A hle, ještě týž den obdržel z Li
sieux dopis od představené karmelitek, sestry sv, Terezičky, která 
mu sdělovala, že mu pošle část darů nasbíraných v jejich kostele 
na apoštolský účel, který si sám vyvolí. Těmito dary sv. Terezičky 
se buduje tedy ruský seminář v Římě, nazvaný jejím jménem.

Leč to jsou okolnosti přece jen příliš zevnější. Je otázka, jak 
přijmou Rusové ten, název? Nebude tím bolestně dotčena jejich 
láska k starodávným křesťanským vzpomínkám východním? Na
prosto nikoliv! Svatá Terezička je tak milá a nad všechny spory 
povznešená světice, že se musí i Rusům zalíbiti. Svědčí o tom hlavní 
ruský náboženský časopis „Put", věstník ruské nábožensko-filoso- 
fické akademie v Paříži. V 8. svazku loňského ročníku (1927) líčí 
tento vážný, pravoslavný časopis s vroucím obdivem novou katolic
kou světici a zdůrazňuje její příbuznost s ruskou povahou;

Svatá Terezička popsala sama svůj život v knize: „Dějiny duše". 
O této knize opravdu krásně píše zlmíněný ruský časopis,

Sv. Terezička — tak čteme tam — patří mezi nej oblíbenější pa
řížské hrdinky. Ze všech výkladů usmívá se na vás její čistá tvář. 
Ke své hrudi tiskne kříž, s něhož padají růže. Je tím názorně ukázán 
její výrok: ,,Po své smrti budu sypat růže na zemi. Mým nebem 
bude konání dobrých skutků na zemi." Je cosi pohádkovitého v této 
nebeské princezně. Terezíčku milují všichni nejupřímnější láskou. 
O ní vypravují milounce prosté i dojemné zázraky. Její oltář v kos- 
telích katolických už zdaleka poznáte: socha sv. Terezičky je stále 
obložena kvítím a před ní vidíte věřící ponořené v modlitbu,

* Russioutm sanctae Theresiae ab Infante Jesu,
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Pravoslavný ruský časopis popisuje pak dále neposkvrněný život 
sv, Terezičky a dává krásno svědectví o svatosti katolické církve, 
když píše: „Bylo třeba celých rodů lidských, toužících po čistotě, 
aby mohly toto dítě vyzvednouti tak vysoko nad zemi. Čistota té 
duše, která nikdy nepoznala nic pozemského, a která úsilím několi
ka pokolení osvobozena byla od prachu země, zdá se nám býti nad
lidská, Toto děvče, které ještě nedávno chodilo po téže zemi jako 
my, zdá se nám být podobno andělu a tak je to přirozeno, když ji vi
díme v podobě sošky uprostřed květů ,,. A přece je nám Terezička 
svojí skromností a pokorou tak blízko, tak srozumitelnou a podob
nou, že se nám jeví cesta k věčné Dobrotě stezkou snadnou a všem 
dostupnou.“

Svatá Terezička vylíčila svůj život a taje své neposkvrněné duše 
s básnickou krásou a vroucností, s plnou živostí a uměleckou výraz
ností. Pohlédneme-li na její tělesnou podobu, na její fotografii, vidí
me, jak se v její tváři odráží zázračná krása její duše. Byla opravdu 
krásná — ta „malá královna“, jak ji rád nazýval její otec.

Její svátá prostota, dětinná upřímnost a bezmezná láska je tak 
blízka ruské duši, že ji ruský časopis přirovnává k hrdinům velikého 
ruského spisovatele Dostojevského. Na pohled podivné přirovnání! 
A přece svátá prostota sv. Terezičky, která v prostinkých událos
tech a v pokorném životě vidí tolik velikosti, vskutku připomíná 
velikého umělce Dostojevského, který tak nevystižitelně kreslil své 
malé pokorné hrdiny, a který je tak blízký myšlence Terezčině 
o „cestě malých“, jež vede k nebesům.

Sv, Terezičce, té její svaté prostotě a něžné líbeznosti, opravdu 
rozumí východní slovanská duše. Jest jí tak blízko. Proto není bez 
významu, že se její svaté jméno leskne na průčelí ruského ústavu 
římského, kterému připadne asi rozhodná úloha v dějinách katol. 
církve i v díle smíření křesťanského Východu s církví obecnou.

Ruské kláštery v sovětské fasoně.
Bolševický tisk je zase znepokojen. „Pravda“ se dovídá z nov- 

gorodské gubernie, že prý tam řeholníci a řeholnice zůstali ve 
svých klášteřích a že žiji dále jako uzavřené náboženské společ
nosti řádové.

Co se vlastně stalo?
V době zabírám klášterů sovětskou vládou poradil novgorodský 

biskup řeholím své diecése, aby se postavily vůči sovětům na „p l at- 
formu poslušnosti“, to jest, aby projevily sovětské vládě 
loyalitu. S projevem loyality podali hned mniši a řeholnice novgo- 
rodští vládě žádost, aby jejich kláštery nepokládala dále za „řádo
vé společnosti“, nýbrž za „družstva hospodářsk á“. Sověty 
žádosti vyhověly a kláštery ztratily sice své jméno, ale jako „útva
ry hospodářské“ byly dosavadním držitelům ponechány.

Nynější Rusko nebylo by však bolševické, kdyby nemělo přehor
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livých komunistů, kteří slídí a hledají, co by mohli udati pověst
nému strážci komunistických řádů G. P. U. A tak přišlo, dle „Prav
dy", udáni proti klášteru makarjevskému, že prý se 
tam kují protirevoluční plány. Vyšetřováním pověřeni úřednici G. 
P. U. a členové svazu „Bezbožníka". A ti ovšem zjistili: že [devět 
mnichů kláštera makarjevského zabývalo se protikomunistickou 
propagandou, že sami rozšiřovali a dávali šířit prostřednictvím 
poutníků hanopisy proti vládě sovětů, že konali bohoslužbu a lid od 
komunismu odvraceli atd.

Stejně byla podána žaloba i proti klášteru iverskému. 
Udání vytýkalo mnichům tohoto kláštera, že skoro po celý rok pu
tuji krajem s milostným obrazem Matky Boži iverské* požehnáni 
vyprošuji celým obcím, konají bohoslužby a obyvatelstvo přímo za
sypávají náboženskými spisy, rozšiřujíce tak v celé veřejnosti myš
lenku náboženskou. A to prý všechno se děje před očima zemské
ho výboru komunistického. Konečně dokročila G. P. U. na předse
du výboru, aby učinil přítrž „náboženskému řemeslu řeholníků a 
řeholnic" a podnikl inspekční cestu po dřívějších „klášteřích".

Předseda komunistického výboru provedl tedy inspekci, ale s á m, 
a po dvou dnech odebral se do Moskvy, aby na nejvyšších mís
tech podal zprávu. „Pravda" má z ní malou radost. Předseda to
tiž úředně hlásil v Moskvě, že na svých dlouholetých inspekčních 
cestách sovětským Svazem ještě nikdy neviděl tak vzorných „hos
podářských útvarů" (kolektivů), jako vytvořili někdejší řeholníci 
a řeholnice v gubernii novgorodské. Moskva prý si nemůže jistě 
nic lepšího přáti, a je proto bezpodmínečně radno, ponechafi jme
novaná družstevní hospodářství k dalšímu užíváni někdejším ře- 
holnikům a řeholnicím.

A mínění inspektorovo bylo pak v nejbližším sezení v Moskvě 
jednomyslně schváleno a provoz „hospodářských družstev" v gu
bernii novgorodské byl definitivně ponechán k užívání a hospoda
řeni někdejším mnichům a řeholnicím.

Podivné, věru, je to bolševické Rusko, které dovedlo zvrátit vše
chno, ale cest Boží Prozřetelnosti nezdolá!

Záhřeb.
Lad. Zamykal.

Letošní (1928) svoji dovolenou rozdělil jsem mezi Podkarpat
skou Rus a Jugoslávii, Východní část naší republiky, obydlená li
dem rusínským, zalíbila se mi tak, že už třetí rok tam ve dnech své

* Úcta Matky Boží iverské začala v klášteře iverském na hoře Athos už v 10, 
století. Roku 1648 byla s Athosů přenesena kopie obrazu Matky Boží iverské 
do Moskvy, kde došla u lidu veliké obliby a úcty. Ve zvláštním voze byl obraz 
Matky Boží iverské vožen i k nemocným a lid zbožný líbal cestu, kudy jeli 
s obrazem. Římský řeholník Vanutelli (pozdější kardinál), když viděl tuto 
zbožnost ruského lidu, rozplakal se pohnutím. A právě napnoti kapli s obrazem 
Matky Boží iverské diali bolševici nápis: „Náboženství je opium pro lid,“ 
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zotavené podnikám zájezdy, abych poznal kraj i jeho obyvatele, 
zasvětil se do poměrů náboženských, kulturních, hospodářských 
i sociálních. Slovanský jih jest pak mojí láskou už pomalu celé 
čtvrtstoletí. Po prvé jsem tam byl, mezi bratry Slovinci, v roce 
1904 a od té doby neopomenu žádné příležitosti, abych se znovu 
a znovu vracel do zemí, oplývajících tolikerými krásami, tak ne
smírně zajímavých a pro české srdce tolik milých,

A tak letos právě ve svátek sv, Václava, kdy jsme před rokem 
s P, Jemelkou mířili k severu, k bratřím Polákům, unášel mne 
rychlík do Záhřebu, první to stanice mého lódenního putování. Jel 
jsem tam oficielně jako zástupce našeho Apoštolátu a pak Druži
ny literární a umělecké, abych se súčastnil jubilejní oslavy, kterou 
pořádal u příležitosti dovršené šedesátky svého trvání a své práce 
významný katolický kulturní a osvětový spolek chorvátský „Hrvat- 
ske književne društvo sv. Jeronima“. Apoštolát sv, Cyrila a Meto
děje chtěl svým delegátem bráti účast na radosti chorvátských ka
tolíků, poněvadž v Društvu vidí bratrskou organisaci ne pouze z to
ho důvodu, že je naplněna duchem slovanským a katolickým, ale 
že už tak drahnou dobu s úspěchem neobyčejným koná tutéž dů
ležitou práci, kterou má naše světová organisace na prvních mís
tech svého programu, totiž apoštolát dobrého tisku, dobré knihy.

Apoštolát dobrého tisku v Chorvátsku.
„Chorvátské knižní družstvo sv, Jeronýma“, věrná to obdoba 

našich dědictví: svatojanského a svatoprokopského v Praze, cyrilo
metodějského v Brně a Dědictví maličkých v Hradci Králové, bylo 
založeno roku 1868 tehdejším arcibiskupem záhřebským, kardiná
lem Jiřím Haulikem recte Havlíkem. Zakladatel, osobnost to, kte
rá může býti směle postavena pro své skvělé vlastnosti a své impo
santní buditelské dílo vedle velikého Strossmayera, rozpoznal, že 
Chorváté nutně potřebují pro svůj všestranný pokrok zdravé, 
ušlechtilé, křesťanské knihy. Založil tedy zvláštní spolek a dal mu 
jméno sv. Jeronýma, světce rodilého v Dalmácii, tedy Slovana, ro
dáka, bratra.

Družstvo začalo se 163 členy a s kapitálem 3284 zlatých. První 
rok vydalo pouze kalendář („Koledarač“) v nákladu 3000 výtisků. 
Kalendář se rázem ujal a od té doby, rok co rok, po 60 let vychází, 
dostav jméno „Danica“. Náklad se ročník od ročníku stále zvětšo
val Letos dostoupil imposantní číslice 55.000 výtisků, ačkoli Druž
stvo vedle něho vydává ještě dva nové kalendáře. „Danica" to také 
byla, která dělala Družstvu největšího agitátora, takže z hořčičného 
semínka počátečních 163 členů vzrostl mohutný, obrovský, rozlehlý 
strom se 70.600 členů v roce jubilejním. Družstvo sv. Jeronýma je 
dnes největší osvětovou instituci chorvátskou.

Členstvo Društva sv. Jeronima je trojí: roční členové, kteří za 
členský příspěvek 7 dinárů na rok mají velkou slevu na všechny 
družstevní edice: knihy i časopisy; doživotní členové, kteří zaplatí 
jednou provždy 300 dinárů a dostávají do své smrti každý rok 
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zdarma řádná vydání jeronymských knih a na mimořádných vydá
ních značnou slevu; zakládajici'členové, kteří složí větší obnos, od 
3000 dinárů nahoru, a každý rok dostanou všechny družstevní kni
hy pěkně vázané. Doživotní členové mají tvořiti hlavní kádr a zá
klad Družstva,

„Društvo sv, Jeronima" velmi utrpělo za války. Že nedostalo ta
kovou smrtelnou ránu, jako na příklad naše brněnské Dědictví sv, 
Cyrila a Metoděje, které se, bohužel, dodnes nemůže zvetiti, možno 
připsati té okolnosti, že své jmění nemělo v peněžních hotovostechs 
jež by byly jistojisté praskly ve válečných půjčkách, nýbrž v reali
tách. Ty zůstaly, po válce jejich cena ještě stoupla a tak mohlo 
ochromené družstvo pustiti se s novou chutí do práce, Za posled
ních pět let vzrostlo také neobyčejně. Rozmnožily se řady členů, 
především doživotních a zakládajících, mladí inteligenti, plní na
dšení a ideálů, zapřáhli se do práce — a tak v jubilejním roce letoš
ním dožívá se Družstvo nebývalého rozmachu. V jediném tomto roce 
vydalo 26 různých knih v celkovém nákladu 269.800 výtisků. Ve
dle toho vzalo do nákladu literární a vědeckou revui „Hrvatska 
Prosvjeta“, orgán to Kola katolických spisovatelů chorvátských, 
jenž sám na sebe odkázán nebyl by mohl tak směle a vesele kráčeti 
vpřed, jak může nyní. Současně založilo Družstvo nový lidový mě
síčník „Naše Gospa Lurdska“ (Naše Paní Lurdská) a začíná vydá- 
vati knižnici nejlepšich románů.

To znamená, že vliv družstva na čtenářské vrstvy chorvátského 
lidu bude vždy větší. Tiskový apoštolát jeronymský bude zabírati 
vždy rozlehlejší pole působnosti, pokřesťaňování, pokatoličování 
čtoucího obecenstva bude postupovati rychleji a pronikavěji, A po
něvadž nemá Družstvo sv. Jeronýma na protivné str-aně žádného 
vážnějšího soupeře a konkurenta, poněvadž přišlo v této své práci 
skoro první, má mnohem volnější pole a úspěch zaručený. Půjdou-li 
Jeronýmci tím tempem, které vidíme v jejich rozšafném a prozíra
vém podnikání letos, vítězství jich nemine.

Jaké ohromné, ve svém konečném působení přímo nezbadatelné 
dílo Društvo sv. Jeronima vykonalo, znázorňují tyto suché číslice: 
Za 60 let vydalo 292 knih v celkovém nákladu 5,163.000 výtisků. 
Potisklo tak 61 milionů archů papíru. Tu milionovou hromadu knih 
by musilo odvážeti 175 vagonů. Tedy 175 vagonů křesťanských myš- 
ler.ek, katolických názorů, pevnosti a věrnosti k vlasti a národu, 
ke Kristu a církvi, 175 vagonů povznesení, zušlechtění, prohloube
ní, útěchy a obveselení. Ta setba nezůstane jistě bez skvělého ovoce! 
Uvidí se to dříve nebo později na duchovním i tělesném zdraví ná
roda ...

Družstvo sv. Jeronýma má svůj palác, sestávající ze tří dvoupat
rových domů, které v rohu vybíhají ve třetí poschodí jako v mohut
nou věž, v Záhřebě na náměstí krále Tomislava a v ulici Trenko- 
vě. Od hlavního nádraží není k jeronýmskému domu ani 5 minut. 
Posice objektu je prvotřídní a hodnotu jeho bude následkem toho 
rok od roku zvyšovati. V tomto domě má Družstvo své kanceláře, 
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expedici a zasedací síň, dále je tu ne sice velká, ale dobře a dobo
vě zařízená tiskárna (nepatří po jménu Družstvu, ale Družstvo má 
v ní rozhodující vliv), ve které se tisknou všechny jeronymské pu
blikace, takže závod je skvěle zaměstnán, pak je ve dvoře sál, kte
rý pojme asi 400 osob, v němž nalézají útulek katolické spolky a 
zejména Orel, a konečně jsou v domech ubytováni i spolupracov
níci Družstva. Ale vůdcové jeronymovští nemíní se spokojiti tímto 
palácem. Rozvoj Družstva vyžaduje nové, účelnější a modernější 
budovy. A tak byl na vhodném místě koupen lacino od města poze
mek, kde nákladem dvou milionů dinárů bude postaven nový pa
lác, který už má jméno „Kuča dobré štampe—■ Dům dobrého tisku“. 
Sem bude přenesena tiskárna, knihárna a expedice, ve starém domě 
zůstanou kanceláře ředitelstva.

Vedle stavby se chystá Družstvo k dalším dalekosáhlým podni
kům. Nezůstane při vydávání mimořádných podílů, románové bi
bliotéky, lidového časopisu, při podpoře literárně-umělecké revue, 
při rozmnožování počtu kalendářů, nýbrž Družstvo založí Divadelní 
knižnici, všímati si bude více edice vědecko-poučných knih, pro kte
ré zřídí zvláštní bibliotéku, jež bude vycházeti čtyřikráte do roka, 
a pak se chce pustiti i do velkého nákladného podniku: do chorvát
ského katolického lexikonu.

A tak dílo, které před 60 lety v život vyvolal kardinál Haulik, 
bude kdysi opravdovým požehnáním pro katolickou kulturu chor
vátskou,.

Když jsem se už zmínil o osobě fundátora Društva sv. Jeroňí- 
ma, sluší se a patří věnovati mu několik řádků. Juraj Haulik, kar
dinál římské církve a první záhřebský arcibiskup, narodil se 20. dub
na 1788, Rodištěm jeho byla Trnava na Slovensku, kterou Chor- 
váté nazývali Českou Trnavou na rozdíl od Trnavy u Záhřebu. Hau
lik, správně Havlík, byl tedy rodem ze Slovenska, Jsem přesvěd
čen, že rodiče jeho byli Češi nebo českého původu, poněvadž jméno 
Havlík je ryze české. Havlík studoval v Ostřihomě, Trnavě a ve 
Vídni. Roku 1832 stal se proboštem záhřebské kájpituly a vranským 
převorem (titul podle zaniklého kláštera templářů ve Vraně v Dal- 
irjácii) a roku 1837 záhřebským biskupem. Jako biskup byl dvakráte 
nán ěstkem chorvátského bána. Když Pius IX. roku 1852 povýšil 
biskupství záhřebské na arcibiskupství, stal se Havlík prvním arcibis
kupem, V chorvátském lidu zanechal tento Čech nebo Slovák svět
lou památku vyniká jícího osvětového a charitativního pracovníka. 
Rád a vydatně pomáhal studentům, školám, chudým, universitě a 
nej různějším lidumilným spolkům. Roku 1841 založil v Záhřebe 
Chorvátsko-slavonské hospodářské družstvo, jemuž dlouho před
sedal. Na uherském sněmu často hájil práva království chorvátské
ho proti útokům peštské vlády. Poněvadž byl u dvora velmi oblí
ben, docílil toho, že záhřebská diecése stala se metropolí. Pomáhali 
mu v tom bán Jelačič a jiný Slovák, Štěpán Moyses, profesor na 
královské akademii v Záhřebě, kanovník a kapitulní vyslanec na 
sněmu uherském, později biskup báňsko-bystřický.
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Otce svého a zakladatele uctíti chce Družstvo sv. Jeronýma tím, 
že vydá jeho životopis, aby chorvátský národ se dověděl, koho 
v Haulikovi měl, že to byla opravdu osobnost, která, jak jsem už 
napsal, svými zásluhami je hodna toho, aby stavěna byla hned ve
dle velkého a slavného Štrossmayera.

Družstvo sv. Jeronýma zaslouží, abychom si ho všímali, abychom 
jeho činnost sledovali, jako jistě sledujeme, anebo bychom s ne
menší pozorností sledovati měli práci bratrského Spolku sv. Vojtě
cha v Trnavě na Slovensku (právě v rodišti Haulikově), slovinské-

Misijný dom v Nitře, nedávno vysvěcený.

ho Dědictví sv, Mohora (Hermagora) v Celjí (dříve v Celovci) a 
velkého nakladatelství polského Spolku sv, Vojtěcha v Poznani. 
Slova hnou a příklady táhnou. A právě chorvátský příklad by měl 
pohnout! námi, českými katolíky. I my máme svá stará Dědictví, 
která mohou patřiti na úctyhodný kus práce. Jak už jsem se shora 
zmínil, máme v Praze Dědictví svatojanské. Žije, vydává knihy, ale 
po dávné jeho slávě není ani potuchy. S velkým napětím sil udr
žuje toto Dědictví obětavý, nezištný a nadšený biskup dr, Ant. Pod
laha. Jeho nebýti, myslím, spalo by Dědictví svatojanské spánkem 
spravedlivých. Ale nelze přece i nadále všecku tíhu starostí o toto 
Dědictví nechati na přetížených bedrech biskupa Podlahy, Dle mé
ho mínění je nezbytně třeba, aby v širokých vrstvách katolického 
lidu byl zavčas probuzen živý zájem o ně a aby získáno bylo opět 
ne pouze několik set, ale několik tisíc (když už o desítitisících mlu- 
viti se neodvažuji) nových členů. Pomohlo by se na nohy Dědictví 
a mezi lid by se dostala dobrá, zušlechťující a zdravá četba. Dědic- 
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lvi sv. Prokopa, založené před 56 lety, také by potřebovalo mece
náše, nového zakladatele, aby se mohlo věnovati svému krásnému 
úkolu; vydávání vědeckých děl katolických. Stejně tak brněnské 
Dědictví sv. Cyrila a Metoděje potřebuje pomoci a podpory jako 
soli. Přišlo za války a po válce o všechny své hotovosti. Ale vzkří
silo by se aspoň k jakés takés činnosti, kdyby mohlo zpeněžiti své 
velké sklady. Má tolik pěkných, cenných a hodnotných knih ve 
svých skladištích, nabízí je za ceny skoro předválečné, po 2, 3, 4, 
5 korunách — nuže, o nic nejde, než abychom své soukromé i spol
kové knihovny těmito bezpříkladně lacinými knihami doplňovali a 
tak Dědictví pomohli k penězům a tím i k novému životu. Už něko
likráte jsem se ve svém listě (v „Našinci") za Dědictví naše, pře
devším za to nej bližší a nejvíce opuštěné a potřebné v Brně, při
mlouval. Používám i této příležitosti, abych apoštolátní obec pro 
své myšlenky získal, aby prosebný hlas roznesl se mezi desítitisíce 
čtenářů a tak aby vytvořena byla v myslích naší katolické veřej
nosti náležitá disposice, do níž jako do úrodné půdy padlo by even
tuelní odhodlání příslušných činitelů, oživiti na příklad naše brněn
ské Dědictví sv, Cyrila a Metoděje.

Věřte mi, až smutno mi bylo, když jsem se procházel v Záhřebu 
místnostmi jeronymského Družstva, když jsem naslouchal pracov
níkům družstevním, kteří plni optimismu a energie vyprávěli mi 
o svých budoucích úmyslech a projektech... Vzpomínal jsem si, 
že toto všechno, co jsem viděl, i my jsme mohli míti. Zatím však 
z našich tiskových podniků, podobných Društvu sv. Jeronima, má
me rozvaliny, máme trosky — a co nej smutnějšího, pohasl zájem, 
prach zapomenutí vrství se na instituci, v níž tolik ušlechtilých a 
buditelských duší pracovalo! Bože, jak široké a vděčné pole by tu 
měl opravdový a houževnatý apoštolát tisku! Cítím, že impuls k ně
mu musí vyjiti právě z našeho Apoštolátu sv, Cyrila a Metoděje, 
poněvadž kryjeme se jmény jedněch a těchže svátých patronů a 
protektorů. Už tato holá skutečnost nás zavazuje, abychom nene
chali vadnouti, zkomírati a hynouti, co je rovněž z kosti a krve cy
rilometodějské. A proto konče kapitolu o chorvátském Družstvu 
sv. Jeronýma a maje plnou mysl smutného osudu našeho Dědictví 
sv. Cyrila a Metoděje, volám a prosím: „Kdo dobrý, pomoz a pojd 
zachraňovati dědictví otců!“

Duchovní cvičení za mexického pronásle
dování křesťanů.

Všechny zprávy došlé dosud z nešťastné země mexické dosta
tečně dokázaly, že protikřesťanská nenávist neštítí se žádného 
prostředku, aby zpustošila tam dokořán vinici Páně. Je-li však vy
nalézavá a neúnavná ďábelská zloba pronásledovatelů katolické 
církve v Mexiku, je vynalézavá a do krajnosti obětavá i láska vě
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řících katolíků. Zdálo by se, že je úplně nemožno za hrozného re
žimu skrytých špehounů a udavačů konat i společná duchovní cvi
čení, při nichž nebezpečí vyzrazení je tak blízké a tresty proti
křesťanských tyranů tak ukrutné, A přece přináší „Rómische- 
Weltkorrespondenz“ i z letošního roku exerciční obrázky mexické, 
které jistě dojmou silou neohrožené lásky a přesvědčení křesťan
ského a vzbudí v zemích pokoje a svobody tím větší úctu k du
chovním cvičením. *

V okresu Mexiko City dávali jesuité letos v postě 207 exercíč- 
ních kursů. Poněvadž i mnoho světských kněží pořádalo duchovní 
cvičení, možno odhadnouti úhrnný počet kursů na 500 —■ s prů
měrnou návštěvou 100 účastníků, ačkoliv četné exercicie mužské 
navštívilo i 200 účastníků.

Je skoro neuvěřitelno, že tak četná shromáždění exercitantů ne
vzbudila podezření policie a nezpůsobila nového zatýkání takových 
smělců. Prostředky, které měly exercitantům zjednati aspoň ja
kousi relativní bezpečnost, byly ovšem velmi různé. Všeobecná 
byla však praxe, že se exercicie konaly každý den v jiném domě. 
Rozdávané ubytovací poukázky platily zároveň za heslo. Několi
kráte konány byly exercicie ve velkých domech frekventovaných 
úřadoven, které mají mnoho sálů a obchodních místností, takže 
mezi sty a sty po celý den vcházejících a vycházejících lidí snadno 
a nepozorovaně mohli projiti účastníci duchovních cvičení. Hlav
ní ochranu však poskytovala činnost a bdělost důvěrníků Ligy. 
(L, N. D. L, R.) Pouze v okresu města Mexiko City jest jich 2000, 
Mají na starosti vyhledává ti vhodné místnosti pro exercicie, získá
vat pro ně účastníky, bdíti nad jejich bezpečností, před policií je 
chrániti, pohotové míti provazové žebříky k útěku, tajné východy 
hledati a pod.

Tak se stalo, že ze všech kursů byl vyslíděn a překvapen pouze 
jediný ■— v Coyoacan. Nějaký krejčí — špehoun -— vplížil se tam 
mezi exercitanty a tomu se pak podařilo lstivě přivést ještě 9 nebo 
10 tajných policistů. Zatčeno bylo 115 účastníků duchovních cvi
čení. Ale obětavostí váženého obchodníka v tomtéž městě podařilo 
se vyplatit na svobodu všechny zatčené. Stálo ho to ovšem 8000 
pesos.

Jeden z kursů duchovních cvičení dával P. P. pro služebné. Po
slední večer na zakončení exercicií konána adorace nej světější 
Svátosti v přísklepí jednoho domu po celou noc, aby účastnice ne
musely se znova scházet k společnému sv, přijímání při mši sv., 
která musela být sloužena velmi záhy zrána.

Jiný kněz, P. M., konal duchovní cvičení pro úřednice ve dvou 
kursech. Společné sv. přijímání měly od půl 10. do 10. hod. ve
černí, Samostatného kursu exercičního súčastnily se také učitelky 
veřejných škol, dále učitelky koleje Vizcainasské, která je podří
zena veřejnému úřadu dobročinnosti, skupina katolických žen 
z provincie a j.
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Na střeše novostavby dával exercicie pro zedníky P. O, Vystou
pili tam v noci se svíčkami a zastíněnými svítilnami v rukou. Ně
jaký špehoun dostal se mezi ně. Byl však zavčas prozrazen a ne
škodným učiněn tím, že byl sveden na nepravou stopu pro nej- 
bližší přednášku, Sv. zpověď vykonali si účastníci na veřejných 
lavicích na procházce pod rouškou obyčejné zábavy. Ke stolu Pá
ně přistoupili společně opět na ploché střeše novostavby o 4. hod, 
ráno.

Tento způsob duchovní správy v Mexiku umožnila sv. Stolice 
zvláštními mimořádnými výsadami pro sv. přijímání. Věřící mo
hou přijímat Tělo Páně v kteroukoliv chvíli a pokud je to nějak 
možno, mají aspoň jednu hodinu předtím zůstat lačni. Aby však 
nebylo zneužito této výsady, učí kněží věřící lid dobře rozeznávat 
mezi podstatnými podmínkami (stav milosti a čistý úmysl) sv, při
jímání a nepodstatnými. Když po prvé mělo býti večer rozdáváno 
sv, přijímání, dálo se tak v podobě společného sv. přijímání a slav
nostně, Podáno bylo vysvětlení o účelu nejsvětější Eucharistie, 
kterou Spasitel proto ustanovil, „abychom život měli, a hojněji 
měli“; vysvětlena též výjimečná výsada pro mexické kato
líky nebezpečím doby a příkladem prvních křesťanů. Taková pou
čování předcházívají obyčejně před každým večerním nebo noč
ním sv. přijímáním. Závěrem bývá případné kázání o Kristu Pánu.

Nynější správce mexické arcidiecése osobně řídí celé toto nábo
ženské hnutí a činnost ligistů L, N. D. L. R, a je také předsedou 
nového díla „domovních misií“. Pozůstávají z kázání konaných po 
tři dny za sebou v některé domácnosti pro omezený počet účast
níků, kteří pak přijmou sv. svátosti. Každá taková malá misie za
končuje se slavnostním zasvěcením domu Božskému Srdci Páně. 
Tím způsobem chce horlivý biskup se svými četnými spolu
pracovníky posvětiti rodiny ve všech vrstvách obyvatelstva a roz- 
nítiti a udržeti horlivý život náboženský.

Tak zní zpráva z Mexika, Nezahanbuje mnohé z nás tento pří
klad katolíků ze země tyranství? U nás přece neznamenají du
chovní cvičení ani noční bdění, ani zpovědi na veřejné procházce, 
ani nebezpečí žaláře, ani těžké peněžní pokuty — a přece jaký 
ostych před nimi! Mexičtí bratři vědí dobře, jak radostnou činí 
víru ty dny samoty a duchovní sebranosti a jakou sílu dávají pro 
hodiny zkoušek a utrpení. Nepotřebujeme i my takové síly v boji 
proti nevěře a nemravnosti, které jsou nebezpečnější nežli mexic
ký Calles? Proto nebojme se duchovních cvičení.
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Pošlete nám české kněze!
(Prosba pařížského světícího biskupa msgr. Emanuela Chaptala, 

poslaná předsedovi ÚACM. p. arcibiskupu olomuckému.)

Nejjasnějši a nejdůstojnějsi pane!

Děkuji Bohu, že po dvě léta minulá měli Čechoslováci ve Fran
cii, jak jsem slyšel, v dru Z há n ě l o v i výborného misionáře. Než 
zkušenost ukázala, že jediný kněz nemůže zadostučiniti všem po
třebám krajanů ve Francii, poněvadž misijní práce mezi Čechoslo
váky den ze dne vzrůstá. Se všech stran Francie přicházejí prosby 
o kněze znalé řeči československé. Dr. Zháněl procestoval v roce 
1928 přemnohé kolonie československé po celé Francii. Jsa však 
ustavičně zaměstnán v Paříži a v krajích střední a jižní Francie, 
nemohl navštívit Francie severní, kde žije velmi mnoho Čechů. 
Myslím tedy, že bude potřeba:

1. Zřiditi středisko československé misie v Paříži;
2. poslati druhého kněze do Argenteuil, Gennevilliers a jinam;
3. trvale ustanoviti jiného kněze pro Chalette, Bordeaux, Mar

seille;
4. dva kněze určití pro Francii severní.
Dr. Zháněl obeznámil Francii s katolickou misií čsl. a vzbudil po 

ni touhu. Bylo by jistě převelikou škodou, kdyby se mělo započaté 
dílo přerušiti a nemohlo být přivedeno ke kýženému cíli.

Kněži z československé republiky najdou ve Francii bratrské při
jetí a ochotnou spolupráci, jakož i plnou pomoc v každém ohledu

Tobě pak, nej jasnější a nejdůstojnějši Pane, znamenám se nej
pokorněji oddaný: f Emanuel Chaptal, světicí biskup pařížský.

Lintfort.
Z misie na Dolním Rýně píše A. Glos.

Lintfort je jedna z nových hornických osad a nej západnější čes
ká kolonie na Dolním Rýně. K holandským hranicím je necelých 
20 km. Jede se z Duisburgu na Ruhrort přes Rýn elektrickou dra
hou do Moersu a odtud do Lintfort. Ruhrort je soutok Rýna s ře
kou Ruhr. Je to hlavní tepna průmyslu a vývozu vestfálské a dol- 
norýnské uhelné pánve. Široko daleko rozlité vody hemží se pa- 
roloděmi a motorovými čluny, které vlekou za sebou několik dlou
hých lodí s uhelným nákladem do Holandska a k moři. Na blízku 
jsou rozsáhlé loděnice, velká skladiště uhlí, k nimž vlak za vlakem 
přiváží nové tisíce metrických centů „černého zlata“, a obrovské 
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jeřáby s automatickou pravidelností vagon za vagonem vysypávají 
do čekajících dalších prázdných lodí. Mraveniště lidského úsilí, nad 
nímž klene se o mohutné pilíře opřený velký most, s něhož nejlépe 
možno pozorovati celý ten spěch a drtivou houževnatost německé 
práce, celou tu nesmlouvavou vůli německou, imponovat světu ener
gií a pořádkem, ovládnout technikou smýšlení cizince ve svůj pro
spěch. Ale je dlužno pohlédnout dále do zákulisí, pozorovat, jak

Dětští spolupracovníci v krajanských misiích 
v Lintfort v Porýní.

cizí národy slouží tomuto chladnému rozumu bez citu a srdce, jak 
krvavá energie cizinců je pak vydávána za zboží německé! Je dluž
no dále povážit, že pod vládnoucí vůlí rodí se poddanská nenávist, 
že nestačí jen mít železnou vůli, udržet uznání a spokojenost v ma
sách pracujícího lidu, ale pohlížet i k duchovním potřebám těch ži
vých strojů lidských. A proto tu stojí vedle hutních komínů i štíhlé 
věže kostelní a zvou ke Kristu, jenž vyrovnává rozdíly svým bož
ským učením. Proto si vysvětlujeme taky ono obrovské úsilí církve, 
poskytnouti všem národnostem možnost vyrovnat všechny nesrov
nalosti srdce a žít v tomto děsném prostředí životem člověka dů
stojným. Odtud i české misie žádá nejdůst. pan biskup můnsterský, 
sám je sleduje s velikým zájmem a stará se o jejich dobrý zdar.

Za Ruhrortem přivítá vás opět venkov. Širá rovina, pastviny se 
stády dobytka, lesy a pole. Tu a tam osamělé dvory rolníků. Ale 
dlouho se netěší oko tímto idylickým pohledem. Slídivý kapitalis
mus našel i zde ložiska uhlí, vykoupil půdu a postavil šachtu. Sjeli 
se dělníci odevšad, různé národnosti, různého smýšlení, různé du
ševní i pracovní kvality s jednou touhou vydělat více, než na dosa
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vadním místě. A nenalezše toho, jsou nespokojeni, rozezleni a za- 
hořklí, Takový je Lintfort. Na venek jeví známky většího blaho
bytu, ale tato vyšší úroveň stojí více peněz, kterých není, a proto 
je tu více nespokojenosti, která se umělou agitací ještě zveličuje.

A český Lintfort? Rozvaděná rodina. 80 českých rodin se roz
dvojilo na dva tábory. Česká nesvornost z pýchy a neústupnosti! 
Vzájemné zrádcování a z toho zapírání češství! A jestli se co dálo 
ve prospěch krajanů, pak to bylo často jen lichocení se konsulátu 
v Kolíně. Nesvorností trpěla i česká školka, do níž chodily děti jen 
jedné strany a ti druzí ji pomlouvali. Ne, na rozvaděný Lintfort je 
v duši mé trpká vzpomínka, A v náboženském cítění a smýšlení 
bylo to stejně smutné.

Jen jedna vzpomínka jest radostná. To jsou malí apoštolově. Pan 
Barášek, horník v Lintfortě, má velmi čilé děti. Ty zavolaly ještě 
jiné a hned byla škola u Barášků. Za hodinu znaly „Bože, cos rá
čil“ a „Andělíčku“, a zrovna dvojhlasně! Umějí dobře česky vyslo
vovat a číst. Šťastná paní Barášková jen zářila. I sousedka paní 
Rudolfová přišla poslechnout. A jejich radost byla tím větší, když 
jsem si je všechny fotografoval. Ještě ten den jsme tyto písně zpí
vali v kostele a mluvil jsem skutečnost, když jsem předtím s kaza
telny oznamoval lidem, že je děti nejen překvapí, nýbrž i pobíd
nou k náboženské horlivosti. Nuže, tyto děti jsou mi vzpruhou. Ať 
je Lintfort jakýkoliv, ať na mne vypadnou s pěstěmi jako vloni, 
děti budou stráží i silou, radostí i odměnou, děti se budou zas 
modlit za obrácení a osvícení zastíněných srdcí. Takové myšlenky 
mne provázeli v Pondělí svatodušní odpoledne na cestě do Lintfort.

Pan farář již čekal. Bylo hned 6 hodin a o 6. hod. má býti česká 
promluva. Ve svátek je všecko výletníky tak přeplněno, že máme 
velké zpoždění. Jedu již tři hodiny tramvají! Bylo třeba velmi po
spíchat, aby se přesně začalo.

Již seděli v lavicích! Neviděli jsme se rok. Děti sebou škubly, 
staří se usmívali. Známe se. Vítám vás pěkně! Před sebou mají 
„Bože, cos ráčil“ — ó, to je známka, že nezapomněli, že žije v nich 
loňský slib horlivosti. Bylo hned kázání, po něm svaté požehnání a 
dvojhlasná velehradská! To nemohla žádná lékárna prodati lepšího 
prostředku proti únavě duše, to byla rosa milosti křísící a osvěžu
jící, to bylo působení Ducha svátého. Sami začali! Potom se ještě 
oznámil pořádek: ráno o 8. hod. mše sv. s promluvou, návštěvy až 
do 5, hod. odpoledne, 5,—6. hod, škola dětí, 6. hod. kázání a svaté 
požehnání, po němž se zpovídá. Ve čtvrtek ráno je poslední po
božnost.

Češi v Lintfortě bydlí v 25 ulicích. Kolonie je stavěna tak, že ně
kolik hlavních širokých ulic protínají křivky, hustě za sebou jdou
cí. Tím je hledání znesnadněno. Není možno pochodit všechny pří
bytky za tak krátkou dobu bez kola. A letos již bez říkání objíž
děly naše děti okolo fary, aby jezdily se svým kaplanem. „To je 
náš kaplan,“ hrdě hlásily německým spolužákům. Beranovi hoši 
jsou již v práci. Proto jezdila jen Milada Hepnerova, Jandova 
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Marie a „Maríchen“ Bajerova. Tato chudinka má teprve 8 let, ale 
jezdila s námi vesele, ačkoli jí na kole praskla duše a na zalepení 
nebylo času.

Rozkol ve spolcích trvá. Ani „Probuzení“, ani „Prokop Veliký“ 
nechce uznat svoji chybu. Dva spolky, ale češství ubývá tím více, 
protože mnozí raději nejsou nikde, aby se vyvarovali nechutných 
hádek. Český kněz je tu mezi dvěma kameny. Mimoděk napadají 
slova Písma sv.: „Buďte opatrní...“ Nesmí se dbát rady: „Tam 
nechoďte, to je takový komunista." Musím jít! Což nemohu navští
vit krajana? Vždyť nemusíme hovořiti jen o věcech náboženských. 
Tolik je i jiných bolestí, které si rád dá i .ten zavrhovaný ozářit 
přívětivým slovem nebo radou.

Naše vystěhovalce zajímá všechno, co souvisí s vlastí. Táží se 
hlavně na svůj kraj. Škoda, že neznám kraje okolo Duchcova a 
Chomutova, Někteří se táží na Písecko. Zajímá je drahota a výděl
ky u nás. Mluví se tu mnoho o sociálním pojištění, které i u nás vy
volalo živý zájem. Že tuto otázku posuzují rozumem oposíčním, ne
třeba ani podotýkat. Někde mají snubní doklady. Ale je třeba pře
ložit je na jazyk německý. To se vezme domů a večer se překládá. 
Jinde chtějí intervenci na konsulátě ve věcech odvodních; hoch se 
nepřihlásil k odvodu a nyní mu nechtějí prodloužiti pas. V jiné ro
dině leží nemocný, je tu potřebí hmotné i duchovní pomoci. Zjistíte 
civilní sňatek. Nebyl dosud sanován buď z vlažnosti nebo z ostychu 
před vlažnými. V.ysvětlí se a zjednává se náprava. Sňatek v kos
tele může býti hned druhý den. Není třeba žádných listin ; jen do
nést „Familienbuch“, jako doklad o sňatku a dva svědky. Farář 
má právo sezdat beze všech jiných dokladů. Někteří chodívají od 
civilního sňatku, který je v Německu povinný, přímo do kostela, 
kde jsou hned oddavky církevní. Nebo naleznete nekřtěné dítě. 
„Nebylo času ke křtu.“ Nuže, zítra si ten čas uděláme. Hlavním 
obsahem takové návštěvy jest ovšem pozvání na náboženské české 
promluvy a na závěreční českou besedu. Návštěva trvá nejvíc 10 
minut. Zajímavé jest, že i rodiny bez vyznání na návštěvu čekají a 
třeba misionáře přijmou chladně, přece jsou uraženi, když jich ne
navštíví. Letos i v rodině, která se minule zachovala vůči českému 
knězi velmi nešetrně, vanul přívětivý duch! Osobním stykem se 
rozptýlí mnohý předsudek a srdečný stisk pravice odzbrojuje a 
mluví sám: „Jsme oba lidé a jsme si povinni vzájemnou úctou,“

Pan farář již čekával na mne ve své pracovně. Je stižen těžkým 
revmatismem. Proto je nervosní a zádumčivý. Aspoň tři večery 
s ním někdo pohovoří a rozptýlí jeho starosti. Velmi jsem jej roz
veselil, že mám vlastní dlouhou německou dýmku, kterou mi daro
vali čeští horníci v Erkenschwicku. „To jste již jako náš krajan." 
Vyprávěl, jak stavěli kostel. Před rokem nebylo nic. Přijdu po dru
hé a již stojí moderní kostel a fara, „Něco nám dali v Berlíně, něco 
je za naše farní peníze.“ „A jaký je celý ten proces se stavěním no
vého kostela nebo se zřizováním nové farnosti?“ táži se zvědavě, 
„Velmi jednoduchý a velmi obtížný. Jednoduchý proto, že pan 
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biskup, který ví o každém hnutí v diecési a zná její potřeby, nařídí 
faráři, aby se postaral o novou farnost, to jest o odloučení vzdále
ných ulic od mateřského kostela a zřízení tak zvaného rektorátu. 
A nyní nastane to obtížné. Farář se s pomocí Boží pustí do práce. 
Plány, náklad, úhrada, schválení rozpočtu atd. Město dělává rádo 
obtíže. Na příklad u nás. To se hlásí, že se staví budova pro nábo
ženské účely. Slovo kostel neradi slyší. Na to je kolaudace budo-

Kostel a fara v Lintfort.

vy pro veřejné užívání a posvětí se. Kaplan se odstěhuje do nové 
fary, jest jejím rektorem a farář dosud stále ještě farářem. Rektor 
má plnou samostatnost ve věcech duchovních, ale ve správě hospo
dářské podléhá faráři, který jej platí jako kaplana z peněz farní 
osady a spravuje příjmy a vydání nového rektorátu. Tento poměr 
trvá do té doby, až se příjmy rektorátu rovnají vydáním. Tu se 
rektorát stane farností, rektor dostane titul faráře, je státem uzna
nou úřední osobou s právem na sustentaci. V Německu je odluka 
církve od státu. Teprve farář, dostává od státu malou podporu, ja
ko uznání za různé státně-úřední výkony. Nižší duchovenstvo stát 
neuznává.

Škoda, že Lintfort nemá náboženského českého spolku. Takové 
sliby našich jsou sice velmi chvalitebné, ale nelze v ně doufat, 
protože není člověka, který by se spolku ujal. Musil by to býtí 
kněz. Takových Bornefeldů (v Bottropu) jen víc, nemluvě ani o panu 
faráři Theisselmannovi ve Walsům, který ovládá češtinu slovem 
i písmem a miluje řeč i lid, věnuje se českým spolkům, a což hlav
ní, financuje jejich podniky! Slibovali zas a dali se s tím slibem 
i fotografovat. Ale ...? Snad budou statečnější. Snad je budou bur
covat děti novou písní, které se letos naučily („Mnogaja ljeta .. 
a ještě i časopis „Neděle“ (10 čísel). Chybí člověk vytrvalý a obě
tavý, protože tlak proti je dosti značný.

Závěreční slavnost nemohla pro krátkou dobu býti náležitě při
pravena. Ale přece bylo ve spolkovém katolickém domě na Moer- 
sestrasse číslo 334, dosti lidí. Náladu zvedaly hlavně opět děti zpě
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vem a recitacemi. Po přednášce o poměrech v republice se zpívá 
„Kde domov můj.“ Jandová přednáší přání otci, sedmiletý Tonda 
Baráškův přednáší o Janečkovi („Šel Janeček na kopeček ...“), 
Jindrová Anežka o vrabcovi. A zas se zpívá „Přijde jaro“, „Spi, 
Havlíčku", „Sivá holuběnko“, „Čechy krásné, Čechy mé“ atd.

Nálada je velmi veselá, lidé se rádi zasmějí. Děti žadoní, abych 
jim zazpíval cikánskou, musím jim vyhovět. Ani se nenadáš a již 
je 11 hodin v noci.

Bohu díky!
Lintfort byl lepší, než se očekávalo. Našly se i tu horlivé .-duše, 

které zatoužily po světle Kristově. Našla se srdce, která slíbila Je
žíši věrnost. Jeden konvertita bude usilovat o zřízení českého rů
žencového bratrstva. Několik žen se k němu hned přidalo, „Pán ří- 
diž srdce vaše k lásce Boží a trpělivosti Ježíše Krista.“ (Thess. 
3,5.)

Děti přijely na kolech ještě k elektrice a loučily se podáváním 
ruky. Ještě kus hleděly za mnou, „S Pánem Bohem.“ Opustil jsem 
Lintfort a v duši zůstala jedna sloka z vystěhovalecké písně, kterou 
jsme tu zpívali a kterou jsem vztahoval na tyto přítulné děti:

„Český hlahol, české zpěvy 
nebudu víc v duši ssát; 
toužit budu bez úlevy, 
v cizině pro vlast svou lkát.,."

S cest ruských konvertitů k církvi katolické.
M. Smolová. — Pokračováni.

Sergej Šeculepnikov*
Konvertité rusští ubírali se k církvi katolické obyčejně trnitou 

cestou dlouhých úvah a urputných bojů duševních. Výjimku činí 
Sergěj Šeculepnikov, který zůstal těchto bojů z velké části ušetřen 
a přiblížil se k pravé církvi Kristově mnohem snadněji a rychleji — 
cestou hluboké úcty mariánské.

Bylo v zimě roku 1842, Sergěj Šeculepnikov, mladý vládní úřed
ník ve Varšavě, seděl, oděn v plesovém úboru, ve své kanceláři a 
snažil se skončiti rychle svou práci. Hodlal se totiž súčastníti večerní 
zábavy, jež se toho dne ve městě připravovala a proto spěchal, aby 
byl s prací co nejdříve hotov. Pojednou býl však vyrušen přítelem, 
který velmi uděšen vstoupil zcela, neočekávaně do kanceláře a zvo
lal: „Sergěji, víš, co se stalo?" — „Copak?“ — „Ministerstvo dalo 
kancléři rozkaz, aby tě dal dopraviti eskortou do Petrohradu, pro
tože jsi katolík," — „Kdo to řekl?" — „Viděli tě obcovati s domi- 
nikány.“ — „Ach, tot nemístný žert,“ odpověděl Sergěj a snažil se 
zachovatí klid co možná největší.

Ale když přítel odešel, zmocnil se Sergěje strach. Znepokojila ho
* Jméno vlastní neuvádějí anály přesně.
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myšlenka, že může býti každé chvíle zajat a odeslán na Sibiř, kam 
ruská vláda vypovídala katolíky. Rozhodl se tedy opustiti Varšavu 
a prchnouti. Opustil rychle svou kancelář a pospíchal, nedbaje své
ho úboru, z města ven, bez pasu a dostatečných financí. A zamířil 
rovnou do Pruska.

Když se ocitl na čistém vzduchu svobody, jímž pookřál jeho zna
vený duch, počal přemýšleti o svém postavení. Prusko se mu ne
zdálo dosti bezpečným. Pojal tedy myšlenku, prchnouti do Francie 
a zachrániti se v Paříži. Plánu tomu stály však v cestě mnohé pře
kážky, Hlavní z nich byla okolnost, že v Paříži znal jenom několik 
ruských vyslanců, k nimž ovšem nechtěl. Co tedy počíti? Uvažoval 
opět a opět, až jeho duch zachytil se vzpomínky na Vítěznou paní 
v Notre-Dame, jíž vděčil za to, že je katolíke)m, Maria se stala jeho 
matkou i ochránkyní.

Tato myšlenka rozptýlila všecky jeho starosti. Co jej však ještě 
znepokojovalo, byl oděv, v němž mohl býti snadno poznán. Prosil 
tedy rolníka, kterého- právě potkal a jenž byl téže asi velikosti, aby 
zaměnil svůj oděv za jeho. Rolník nechtěl však ani slyšetí a teprve, 
když mu Sergěj slíbil malou peněžitou odměnu, jakou jeho skrovné 
peněžní zásoby ještě dovolovaly, dal si říci. A tak Sergěj uspokojen 
spěchal dál.

Brzy dostihl hranic pruských, kde se cítil aspoň poněkud jistým. 
Zde pobyl u svých známých několik dní. Leč — jednak touha po 
Paříži, jednak obavy, že by přece jenom mohl býti dopaden, nedaly 
mu prodlévali. Zrychlil tedy své kroky a umínil si pevně, že na fran
couzské půdě urazí denně aspoň dvacet hodin cesty. Prošel rychle 
několika (městy, aniž se v nich zastavil. Potřebný chléb obstaral si 
ve vesnicích, kde si také dal připraviti v nálevně víno a kráčel chvat
ně dál. Odpočíval buď jen ve volné přírodě nebo ve dvorech, ježto 
jeho finance již nedostačovaly na zaplacení lepšího noclehu. Čerpal 
z nich sice dosti dlouho, vystačiti však nemohly, neboť do Paříže 
bylo daleko. To však Sergěje nijak nezarazilo', Ubíral se stejně sta
tečně kupředu a blížil se tak pomalu ale jistě svému cíli. Byl by 
ho také hladce dosáhl, kdyby se mezitím nebyl dostavil neúprosný 
hlad a s ním i tělesná slabost. Finanční zásoby byly vyčerpány 
úplně, takže na opatření nějakého občerstvení nebylo ani pomyšlení. 
Sergěj však ani v této kruté chvíli neupadl v beznadějnost, nezdolná 
touha dosáhnout cíle zdolala únavu i hlad. Konečně dospěl do 
Paříže a po dlouhém bloudění městem ocitl se u Vítězné Pani 
v Notre Dáme.

Ó, s jakou úctou a pokorou vrhl se k jejímu oltáři, jak jej líbal 
a děkoval Marii Panně, že jej dovedla do jistého přístavu. A Vítěz
ná Paní — přijala vlídně tento dík a odměnila jeho pokoru. Sergěj 
vstal od jejího oltáře pln nové naděje a nových sil.

U oltáře napadla mu dobrá myšlenka. Vzpomněl ;si na faráře u Ví
tězné Paní, abbé Desgenetta, jehož spis jakož i anály „Bratrstva 
Neposkvrněného Srdce Mariina“ první zavdaly příčinu k jeho obrá
cení, a umínil si ho vyhledati.
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Abbé Desgenettos přijal, jak sám vypráví ve zmíněných již aná
lech,* mladého muže s údivem a nedůvěrou, ovšem odůvodněnou, 
Budil ji jednak jeho zevnějšek a pak okolnost, že cizinec, ač mluvil 
plynně francouzský, představil se abbému jako Rus a počal ihned 
vyprávěti o svém útěku z Varšavy, Přes to vyslechl abbé Sergěje 
zcela klidně a byl velmi dojat jeho vážností, opravdovostí a upřím
ností. Také se mu líbila Sergějova trpělivost, s jakou vše snášel, 
aniž vypustil ze svých úst jediné slovo stesku.

Srdce kněze jihlo při vypravování Sergějově čím dále tím více. 
Byl by mu rád pomohl, avšak obava, aby nebyl oklamán, nutila jej 
k opatrnosti. Proto řekl ke konci rozpravy Sergěji vlídně: „Věřím 
rád vašemu vypravování, avšak tato záležitost je velmi vážná. Ne
můžeme vám ihned svěřiti svoji důvěru, musíme napřed použiti 
mnoha pravidel opatrnosti, ježto jsme denně znepokojováni různý
mi vyděrači a...“ Abbé upřel ještě pevněji své oči na Sergěje a 
spatřil, že mladý muž, který až dosud neztrácel ničeho na svém 
klidu, pojednou se zachvěl a dvě velké slzy skanuly mu po tváři. 
— „Jedl jste po svém příchodu do Paříže?" otázal se abbé chvatně. 
„Od včerejška ničeho,“ zněla odpověď. „Ach, nešťastníče, proč jste 
mi to neřekl? Posaďte se, ihned vám donesu občerstvení." Stalo se. 
Mezi jídlem žádal kněz Sergěje, aby mu vyprávěl o svém obrácení 
jakož i o své cestě z Polska. Tento nedal se dvakráte pobízeti a vy
ložil knězi vše dopodrobna.

Z jeho vypravování zvěděl abbé, že Sergěj narodil se v Petrohra
dě, kde otec jeho náležel blízkému okolí carovu. Pečlivé výchovy 
dostalo se mladíku na akademii v Petrohradě, Po ukončení studií 
měl dle přání rodičů a příbuzných nastoupiti dráhu diplomatickou 
a byl proto přidělen správnímu úřadu vlády ve Varšavě, kde pobyl 
několik let. Nalezl tam mnoho přátel a pohyboval se v nej lepší spo
lečnosti.

Jednoho dne zapůjčila mu nějaká paní knihu, jejíž obsah ji velmi 
dojal. Byla to zmíněná již příručka Bratrstva Neposkvrněného Srd
ce Mariina při Notre Dáme v Paříži, Sergěj ji ze zdvořilosti přijal. 
Když přišel dojmů, otevřel knihu a počal čisti. Brzy seznal, že její 
obsah je náboženský. Přestal tedy čisti a odložil knihu. Po nějakém 
čase měl ji však vrátiti a říci, že ji četl. Aby nemusel lháti, začal 
čisti poznovu. Co přečetl, vzbudilo v něm opravdový zájem. Nesly
šel ještě nikdy, že by jeho náboženství mohlo se honositi takovou 
působností, a proto nechtěl ani věřit! tomu, co četl.

Když knihu vracel, prozradil dámě, která mu ji půjčila, svůj do
jem. Upozornila ho hned na anály Bratrstva a zapůjčila mu několik 
sešitů. Sergěj četl dál, S četbou počala se dostavovati chuť k pozná
vání katolického náboženství. Řekl sám k sobě: „Jestliže vše, co 
zde psáno, je skutečností a nedovede-li této skutečnosti nikdo po- 
příti a označíti za lež, pak musí býti náboženství katolické pravým."

Takové myšlenky provázely jej i proti jeho vůli stále. Tak se sta-
V. Huguet, Schatzikástlein fůr Marienkinder, Z francouzského. 2. sv, Re- 

gensburg 1860, 
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lo, že ten, který se o náboženství nikdy nestaral, počal pojednou 
hledati pravdu, Nemoha se jí sám dopátrali, prosil o radu kněze- 
dominikána, který mu zapůjčil ochotně vhodné knihy a Sergěj pilně 
studoval. Ale vedle studia oddal se také celou duší vroucí úctě 
Rodičky Boží, a ta působila velmi blahodárně na zušlechtění jeho 
karákteru a zvyšovala účinky studia. Vlivem této úcty odpřisáhl po 
krátké době své bludy a byl přijat do církve katolické. Po svém 
obrácení plnil povinnosti náboženské velmi horlivě a přesně a lnul 
zvláštní láskou k Marii Panně, Domníval se ovšem, že o jeho kroku 
nikdo neví, a proto byl ták velice překvapen, když mu přítel sdělil 
záměry vlády,

Abbému se zželelo ubohého uprchlíka. Odporučil ho proto pol
ským kněžím, z nichž jeden dokonce osobně znal rodinu Sergějovu. 
Nad to ujala se svého rodáka i pí Svěčinová, známá konvertitka, 
která jej především slušně ošatila.

Zbaven nej tíživějších starostí počal Sergěj tíhnouti nejen myslí ale 
i srdcem k svému Bohu, a aby se Jemu mohl zcela oddati, chtěl se 
státi knězem, dokonce dominikánem.

Krásný tento úímysl hatila však policie, která mezitím přišla 
uprchlíkovi na stopu a počala ho pronásledovati. Na štěstí byl Ser
gěj ubytován v domě polských kněží pod cizím jménem, takže když 
se policie naň dotazovala, mohl vrátný zcela směle říci, že podobné
ho jména nezná. Tím se ovšem police, hlavně její prefekt, neuspo
kojil, ale hledal Sergěje dál, a teprve přímluvou pí Svěčinové upus
til od stihání cizince. Cestovního pasu však Sergěj neobdržel.

Zatím se ubytoval v domě benediktinů. Jsa velmi ímilé povahy, 
získal si v krátké době přízeň a vážnost u všech, s nimiž se stýkal. 
Byltě Sergěj dle úsudku samého opata neobyčejně nadán.

Pohříchu netrval jeho pobyt u 'benediktinů dlouho, V krátké době 
dostal rozkaz, aby se z Paříže vystěhoval. Rozkaz vydal sám ministr 
vnitra, který nařídil Sergěji, aby se přestěhoval do Nancigu, chce-li 
ve Francii trvale zůstati. Sergěj uposlechl, přestěhoval se tam a 
vstoupil do kláštera dominikánů.

S počátku vedlo se mu dobře. Změna pobytu a způsobu života 
účinkovala naň blahodárně. Po nějakém čase přišla však na Sergěje 
zkouška, v níž neobstál, Opustil klášter. Co nyní? Svoji dobroditel- 
ku, která ho až dosud vydržovala, nechtěl již o podporu prošiti, ne
boť se styděl za svoji nestálost. Umínil si tedy, že se o svůj chléb 
postará. Vyhledal si prácí a vstoupil jako dělník ke kterémusi lito- 
grafovi. Ze směšně malé mzdy nemohl ani živobytí uhájit. Nedosta
tek hmotný a velká duševní tíseň přivodily brzo těžkou nemoc. 
Musil odejiti do nemocnice,

A tu teprve pocítil plně tíhu svého neštěstí. Stav, do něhož upadl, 
zdál se mu nesnesitelným a vyžadoval od něho veliké trpělivosti- 
A přece stala se mu nemoc velkým dobrodiním. Milosrdné sestry, 
zvěděvše o jeho strastech a plánech, přičiňovaly se horlivě, aby 
Sergěj nabyl potřebného zdraví, a postaraly se také o jeho budouc
nost.
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Dopsaly paní Svěčinové o smutném stavu Sergejově a prosily ji, 
aby se ho ještě jednou ujala. Paní Svěčinová vyhověla jejich prosbě 
a přičinila se, aby Sergěj byl přijat do biskupského semináře v Nan- 
cigu. Ale ani potom nepřestávala ho podporovat.

Po třech letech usilovného studia obdržel Sergěj nižší svěcení. 
A stával se čím dále pilnějším a horlivějším. Získal si zvláštní 
důvěry a přízně svých představených a dosáhl šťastně svého cíle. 
Byl vysvěcen na kněze a stal se potom misionářem v Americe, v die- 
cési Buffalo.

Za své životní štěstí, kterého došel v církvi katolické, zůstal 
O. Sergěj povždy vděčným Panně Marii, Matce křesťanské jednoty.

Rozhledy po náboženském životě.
Doma.

Z Měrovic na Hané zúčastnilo se du
chovního cvičení ve Stojanově (od 12. 
do 16. listopadu) sedím žen, které při
jely z Velehradu celé šťastné a spo
kojené.

Misionář P. Jan Zakopal, CssR. vý
chod. obřadu ze Stropkoiva pořádá po 
našich městech i vesnicích od ikonce 
listopadu až do Nového roku řadu po
učných přednášek o náboženských a 
kulturních poměrech na Podkarpatské 
Rusi s doprovodem asi 200 skioptic- 
kýcih obrázků, zachycujících krajinnou 
i starožitnou krásu bratrské země na 
východě naší republiky. Ráno obyčej
ně sloužívá mši svátou v obřadě řec
kokatolickém a v neděli mívá též ká
zání ®i velikém díle sjednocení církví. 
Přednášky, kázání i bohoslužba P. 
Zakopala těší se u našeho lidu veliké 
pozornosti a přispějí značně k lepší
mu poznání samorostlé kultury vý
chodních bratří i -k rozšíření myšlenky 
apoštolátní a unionistické, jak si to 
znova a znova přeje sv. Otec Pius XI. 
Probuzený zájem a osvědčená oběta
vost našeho lidu pomůže sinad též 
stropkovským chudým a neúnavným 
misionářům vybudovat řeholní domov, 
jehož nezbytně potřebují pro zdárné 
své náboženské působení ina Podkar
patské Rusi. Doporučujeme snahy 
stropkovškých redemptoristů šlechetné 
přízni všech našich čtenářů, i těch, k 
nimž už nebude minci na přednášku 
dojet P. Zakopal.

Výborové schůze Ústředního ACM, 
konané dne 7. listopadu t. r„ súčastni- 
lo se 11 členů. Předsedal p. prelát 
Ledóchowski, který v- presidiálním sdě

lení poděkoval ministerstvu zahranič
ních věcí za poskytnutou podporu pro 
zahraniční misie. Obšírnou zprávu o 
své misijní cestě na Volyni podal p. 
dr. Žůrek, který tamějším krajanům 
přivezl darem od ACM českých mod
litebních a náboženských knih za 2 ti
síce Kč. Předsedající referentu vřele 
poděkoval i za jeho misijní práci. Re
ferát tajemníkův svědčil o přízni, jaké 
se těší ACM v našich katolických kru
zích, kde doma i za mořem získává 
nové zakládající členy a dárce. Sdělo
val dále, že exponáty na brněnské le
tošní výstavě byly ponechány pro 
školní museum brněnské pod sign. D— 
14, c—3, Styky se zahraničím měly 
zase za účel duchovní péči o naše vy- 
stěhovalce, tentokrát zvláště o vídeň
ské Čechy. Výbor přijal návrhy poda
né p. drem Vilinským v redakci tří
členné komise. Má jimi být uskuteč
něna podstata resolucí unionistického 
sjezdu velehradského. Plán propono
vaného „orientálního kursu“ v Praze 
r. 1929 schválen a tajemník zplnomoc
něn k dalšímu osobnímu vyjednávání 
s odborem ACM v Praze, Na návrh 
tajemníkův usnesl se taiké výbor podě
kovat sv. Otci za jeho opětné důkazy 
přízně ik slovanskému Východu a myš
lence unionistické. Ve volných návr
zích přijat vděčně referát p, šéfred. 
Zamykala o nábož. poměrech v SHS, 
v Bulharsku a |na Podkarpatské Rusi.

ČECHY

České Budějovice. Dne 22. listopadu 
1928 dlel v Čes, Budějovicích P. Char-
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les Bourgeois S. J„ rodilý Francouz, 
jsa pozván diecésním odborem ACM. 
Tento jesuita byl pověřen od svátého 
Otce zvláštním posláním k východním 
sjednoceným Slovanům. Přestoupil k 
obřadu východnímu a již několik let 
je činný mezi unity na Podkarpatské 
Rusi. Ze slovanských jazyků ovládá 
ruštinu, polštinu a nyní učí se velmi 
pilně češtině. Je neobyčejně podrob
ně obeznámen teoreticky i prakticky 
se všemi otázkami unionistickými a 
miluje vroucně dobrý lid rusínský. 
Získává si rázem sympatie již svým 
zjevem, jenž je zosobněním inteligen
ce a energie a neméně též pokory a 
lásky. Zmíněného dne 22, listopadu 
konal v oratoři kněžského semináře 
konferenci pro klérus o unionismu za 
hojné účasti kněžstva světského i řá
dového a bohoslovců. Není bez význa
mu, co soudí tento vynikající pracov
ník o unionismu a jeho obtížích, proto 
krátce reprodukujeme hlavni jeho myš
lenky: Proč výchoďané trvají tak hou
ževnatě na svém obřadu? Musíme se 
o ně více zajímati a snažiti se vnik- 
nouti v jejich duševní svět. Sjednoce
ní katolíků je důležitější ještě než 
misie mezi pohany. Prvním předpokla
dem úspěchu je znalost východní the
ologie a liturgie. Disputace theologic
ké nevedou k cíli, protože obě strany 
vycházejí ze základů naprosto růz
ných. Kdybychom lépe chápali menta
litu východních křesťanů, nepovažovali 
bychom jich za inferiorní. Církev řím
skokatolická nemusí se báti východ
ních směrů náboženských. Unionismus 
musí prakticky počínali si tak, aby ho 
východní neztotožňovali s latinisací. 
Otázky věroučné u nich jsou těsně

spjaty s denním a národním životem. 
Je velmi těžko přesně prováděti vý
chodní ritus v jeho ryzosti, Šetřme 
východních tradic theologických a li
turgických! — Toť hlavní osnova před
nášky P. Bourgeoise, v níž řekl své 
unionistické krédo. Po přednášce, vy
slechnuté s nejživějším zájmem, roz
vinul se čilý rozhovor, v němž předná
šející zodpověděl četné dotazy. Zvláště 
ndp. biskup msgre dr. Š, Bárta, kon
ferenci přítomný, zúčastnil se velmi 
pronikavě celé debaty. Večer téhož 
dne přednášel P. Bourgeois ve velké 
dvoraně Jirsíkova národního domu; 
jest to nový spolkový dům českobu
dějovických katolíků a náš ACM byl 
první korporací, která užila velikého 
a krásného sálu ke schůzi. Účast byla 
vzhledem na dobu vzrušenou předvo
lební politikou velmi pěkná a P. Ch. 
Bourgeois stal se rázem miláčkem a 
středem hlůbioiké úcty všech. Mluvil 
česky a francouzský o možnosti sblí- , 
žení Východu se Západem, Schůzi 
řídil předseda ACM, kanovník msgr. 
Karel Boček. Zůstavila po sobě velmi 
příznivé stopy, neboť mnoho z agitač- 
ních letáčků o ACM vrátilo se nám 
s vyplněnou členskou přihláškou, V ne
děli nato 25. listopadu konal P. Bour
geois v kostele Bož. Srdce Páně u ses
ter nejsv. Svátosti slavnou liturgii, při 
které dumné melodické sbory slovan
ské přednesly kandidátky klášterního 
pedagogia. O pietní a bezvadné pro
vedení má zásluhu tamní spirituál P. 
Karel Loško. Doufejme, že český jih, 
ten dobrý, katolický český jih, otevře 
celé své srdce vznešené myšlence cy
rilometodějské!

Za hranicemi.
Z ŘÍMA  A ITALIE

Z Říma. Apoštolátní horlitel náš, pan 
Marco Weirich, syn českého sochaře 
římského, byl 13, listopadu v Římě 
promován na doktora. K dosažené 
hodnosti upřímně blahopřejeme a tě
šíme se, že panu doktoru bude nyní 
tím více umožněno pokračovat v obě
tavém šíření známosti a zájmu pro 
myšlenku unionistickou na důležitém 
teréně italském a zvláště římském,

ZE SOVĚTSKÉHO RUSKA
Ruský časopis „Bezbožník“. přiná

šející rouhavé útoky a karikatury vše

ho, co dosud křesťanům bylo svátým, 
nesmi přes naše hranice, byl policejně 
zakázán. Je vzpoura proti Bohu vždy 
nebezpečna pokoji a pořádku lidské 
společnosti,

V ruském měsíčníku „Kítěží“ vděč
ně vzpomíná pravoslavný spolupracov
ník V. V. obětavé činnosti jednatele 
pražského ACM, vdp. prof. Pechušky^ 
S uznáním zmiňuje se o jeho rozsáhlé 
péči o ruské vystěhovalce v Praze, 
nejen v ohledu hmotném, ale i po 
stránce duchovní. Pravidelné služby 
Boží ve východ, obřadu v kostele sv. 
Kříže na Příkopech jsou dílem a ovo
cem velkých starostí prof. Pechušky. 
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Bohužel stáhly se mraky nad tímto 
dílem. Kostel sv, Kříže má být zbořen.

Z POLSKA

Příliv kněžského dorostu v Polsku u- 
kazuje latinský seminář ve Lvově, kde 
v ,pětí ročnících je 145 bohoslovců, a 
to: v I. 48, II. 39, III. 32, IV. 13, V. 13. 
Na fakultu chodí na universitu Jana 
Kazimíra ve Lvově, kde spolustudují 
též klerici řádoví.

Stanislavovský biskup Chomyšyn vy
dal pastýřský list, který v mnohém 
vysvětluje smutné poměry ve východní 
Haliči, kde propaganda pravoslavná 
našla živnou půdu mezi řekokatolíky. 
Biskup odmítá nejprve výtky polatin- 
šťování a odnárodňování církve sjed
nocené (jak vytýkáno mu v „Díle" 
články advokáta Čajkovskiho) a stě
žuje si na nevděčnost a nesvědomitost 
ukrajinské inteligence laické. Před 
volbami volala naléhavě řeckokatolic
ké duchovenstvo k agitaci — a mpioizí 
to odpykali i vězením — tehdy je na
zývala „vysoce vlasteneckými“. Ukra
jinským politikům běželo jen o získáni 
mandátů, o materielní výhody — nyní 
odměňuji se prý štvaním proti bisku
pům a kněžím. Biskup Chomyšyn ne- 
zamlčuje ani, že ve značné míře je 
těmitoi smutnými zjevy vinno kněžstvo 
samo, poněvadž se příliš zabývalo jen 
uvědomováním národním a zanedbalo 
náboženskou výchovu lidu. Tak vycho
vaná inteligence obrací se nyní proti 
svým vychovatelům,

Z JUGOSLAVIE

Pravda o skutečném počtu staroka- 
tolíků v Jugoslavii vyšla bezděčně na
jevo za nynějšího sporu sekty s „bis
kupem“ Kalodjerou. Není jich zdale
ka tolik, co, uváděl ministr kultu ve 
finančním odboru — 41.466 — natož 
50.000, jak tvrdil starokatolický gene
rální vikář Donkovič, nýbrž správný 
byl odhad dra Šimraka, který jej za
ložil na podrobném šetření matriko
vém a napočetl celkem asi 4000 staro- 
katoliků. Nyní se došlo přibližně k té
muž výsledku, když byly svolány sta
rokatolické „sněmy“: Oposični proti 
„biskupu“ Kalodjerovi, čítal 56 dele
gátů, z nichž každý delegát zastupo
val podle starého klíče 50 věřících, 
tedy celkem 2.800 oposičních staroka- 
tolíků. Kalodjerovi podařilo se na 

„sněmu“ shromáždití 69 delegátů, ale 
podle nového klíče, kdy už 25 věří
cích má právo voliti jednoho zástup
ce. Přívrženců Kalodjerových bylo by 
tedy 1.725; počet všech starokatolíků 
obnášel by nejvýše 4.525 věřících, 
kdyby vskutku také každý delegát 
měl za sebou plný počet věřících, vo
lebním klíčem předepsaných. Důsled
kem falešné statistiky starokatolíků 
staly se křiklavě nespravedlivými po
ložky státního rozpočtu, který pama
toval na jednoho katolíka jen jediným 
dinárem, kdežto na jednoho staroka- 
tolíka připadlo 100 dinárů ze státní 
pokladny. Tím se náboženskému míru 
v Jugoslávii nijak neposlouží, zvláště 
když je tu protěžována sekta, která 
sama v sobě nese zárodek rozvratu. 
A nikdo nemůže mít katolíkům chor
vátským za zlé, že se čpět a opět vra
cejí k tomuto předmětu, žádajíce rov
noprávnosti a spravedlnosti před zá
konem, aby nebyli nuceni svými pe
nězi podporovat zarytého nepřítele své 
církve. Starokatolíci dostali katechetu 
— ale žáků nemají — dostali vojen
ského duchovního, ač v celém vojsku 
nemají ani pět vojáků. To přirozeně 
roztrpčuje!

Novým rektorem ústavu sv, Jeroný
ma v Římě byl jmenován kanovník 
msgre dr. Juraj Magjerec, konsultoir 
arcidiecése bělehradské, který se o- 
svědčil nejen jako dobrý katecheta a 
vychovatel mládeže, ale i jako výbor
ný organisátor. Ve věčném městě bu
de mít příležitost mnoho prospět zá
jmům katolické církve i svého národa. 
Tělesné pozůstatky jeho předchůdce, 
zemř. rektora Jakuba Čuky, byly pře
vezeny do vlasti a v městě Zaglově 
v Dalmácii 8. listopadu slavně po
hřbeny.

Na bohoslovecké fakultě královské 
university v Záhřebu byl jmenován 
honorovaným docentem syrštiny a 
chaldejštiny dr. Janko Oberški, profe
sor II. státního reálného gymnasia zá
hřebského, horlivý apoštolátní pracov
ník chorvátský a účastník velehrad
ských sjezdů unionistiokých. Na ori
entálním kursu v Lublani r. 1925 měl 
dr. Oberški referát o činnosti ACM. 
v Chorvátsku.

Nový katolický kostel byl postaven 
v městě Peči nedaleko proslulých Vi- 
sokých Dečan. Loňské léto byl po
svěcen k němu základní kámen a letos 
dostavěna stavba až pod střechu. 
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Slavnost svěcení vykonal dne 11. října 
biskup Gnidovec ze Skoplje za korpo
rativní účasti úřadů státních i církev
ních, poslanců a inteligence nejen ka
tolické, ale i pravoslavné a mohame- 
dánské. Nový chrám je zasvěcen sv. 
Kateřině, panně a mučednici, a byl 
z velké části postaven z darů jihosrb- 
sk.ých katolíků z Ameriky, Věž chrá
mová není ještě dokončena; třeba 
napřed splatit dosavadní stavbu.

Z BELGIE

Z Hombourgu u Lutychu v Belgií pí
še nám horlivý čtenář našeho časopi
su, belgický kněz, P. J. Nols, který 
dosud v lotyšském velkém semináři 
(Grand Semináře) pracoval pro mi
sie, toto: Sděluji Vám, že jsem byl ne
dávno přeložen za kaplana do Hiom- 
bourgu, a prosím uctivě, abyste mně i 
nadále posílali Váš časopis na novou 
adresu. Poněvadž už nejsem nyní za
městnán misijní činností (Lutyšské dí
lo. sbírající použité známky), nemo
hu chtít po Vás samozřejmě zadarmo 
Vašeho časopisu. Posílám tedy před
platné pro příští ročník (50 Fr.) a co 
zbude, použijte pro ÚACM, Děkuje 
vřele za laskavou přízeň, s kterou jste 
mně dosud pravidelně posílali Váš 
krásný časopis, jakož i za všechny jiné 
služby, mně laskavě prokázané, zůstá
vám oddaný Jakob Nols, kaplan,

Z NĚMECKA

Z Brém. Duchovní péče o vystě- 
hovalce, Velectění pánové! Každý tý
den mívám nejméně jedny bohosluž
by v naší vystěhovalecké kapli pro 
české a slovenské vystěhovalce. Tyto 
bohoslužby těší se nej lepší návštěvě 
ze všech ostatních. Tak v poslední 
době přicházelo mně vždy nejméně dva
kráte tolik Čechů a Slováků na boho
služby jako Němců. Předčítám vystě- 
hovalcům českou pobožnost a dávám 
jim příležitost k přijetí sv. . svátostí. 
Bohužel to je vše, co jsem schopen 
pro ně vylkonat, Rád bych dal vystě- 
hovalcům nějaké knížky na cestu, snad 
nějaké (malé) poučné knížečky anebo 
zbožná vypravování. Vím ze zkušenos
ti, jak se ti lidé vždy těší, když dosta
nou něco na čtení. Jsem přesvědčen, 
že to vezmou s seboiu do nového do
mova a tam pečlivě uschovají. Způ
sobilo by to jistě mnoho dobrého, kdy

bych mohl dostat k rozdání trochu té 
četby. Svého času poslali jste mně 
některé velmi pěkné věci, které však 
— bylo toho jen asi 100 svazečků — 
dávno jsou už upotřebeny, Osměluji 
se Vás prošiti zase o nějakou zásilku. 
Větší díla nejsou tak .praktická jako 
malé knížečky ve větším množství. 
Vystěhovalci mi takové věci doslovně 
vytrhuji z rukou, znamení tedy, že si 
to rádi berou. Nikdy se mně nestalo, 
že by některý odmítl anebo přijaté 
odhodil. Se srdečným pozdravem a 
vřelým díkem v lásce Kristově oddaný 
pastor Karel Fischer.

Z Porýní. (Walsum n. R.) Veledůs- 
tojný pane! Dostal jsem psaní, pode- 
psané předsedou ACM, nejdp. arci
biskupem olomuckým, který mne ne
zaslouženě vyznamenává za moji sta
rost o české misie v Porýní. Jemu 
jsem už poděkoval, Vám a celému 
„coinsilio generali" (ústřednímu výbo
ru ACM) tímto srdečně děkuji. Ale 
já skutečně nemám na takovou chválu 
nej menšího nároku, protože to všechno 
udělal sám a sám P. A. Glos. Jenom 
nám ho račte poslati i narok. Všichni 
Češi se na to těší i také zdejší faráři.

Dne 21. října bvl u nás nejdp. opat 
želivšký Bedřich Vavroušek, a měl na 
mou prosbu pontifikálku při svěcení 
nové naší nemocnice. To byla radostná 
odměna za moiji nepatrnou práci pro 
Čechy, Nepřijedete i Vy, důst. pane, 
ještě jednou k nám? Srdečné bratrské 
pozdravy a díky zasílá Váš nejodda
nější H. Theisselmann, farář, — N. B.: 
Pisatel tohoto dopisu, německý kněz 
můnsterské diecése, naučil se z lásky 
k našim krajanům dokonale česky 
mluvit i psát. Také dopis psán česky 
a pravopisně správně!

Byzanc.

Na křesťanském východě památným 
je v dějinách církve město Nicea nebo 
Nikaia. Konaly se tam dva všeobecné 
církevní sněmy, roku 325 a 787, Dnes 
tam stojí městečko Isnek. Stará Nicea 
měla vzácný chrám křesťanský Koime- 
sis zvaný, pomník dávného umění by
zantského, zvláště krásných mosaik z 
doby před boji obrazoboreckými, Od
borný znalec Th. Schmit nasbíral ro
ku 1912 na místě samém velmi bohatý 
materiál umělecký a dějepisný, při
chystal své dílo do tisku — ale zatím 
propuknuvší válka zničila v Caříhra-
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dě k tisku připravený jeho rukopis a 
ve Vídni i nenahraditelné štočky obra- 
zův, Jen nepatrná část cenného díla 
Schmitova ušla zkáze a byla vydána v 
jeho knize „Nicejský kostel Koimesis". 

—(Berlín 1927, s 35 tab.) S odbornou 
znalostí a důkladností popisuje Schmit 
krásné mosaikové obrazy v kostele 
Koimesis, pocházející už ze VI, stole
tí, jako by tušil neblahou budoucnost. 
Jediný poklad předikonoklastického 
monumentálního malířského umění 
křesťanského dnes už je zničen a pa
mátku naň zachovává jen kniha Schmi
tova, Bohužel, je autor asi nekatolík, 
neboť by jinak nebyl mohl nazvat ob
raz představující Vtělení Syna Boží
ho (Panna Maria s Ježíškem) obrazem 
„Neposkvrněného Početí Panny Ma
rie“. Ale jako znalec křesťanského u- 
mění mohl aspoň znát klasické obra
zy Imakuláty.

Z AMERIKY

V památné osadě, zvané Mundelein, 
kde se konal roku 1926 velkolepý svá
tostný průvod na ukončenou světového 
eucharistického sjezdu chicagského, 
vybudoval kardinál Mundelein moder
ně zařízený seminář P. Marie Jezerni 
(St, Mary's of Lake), který byl- letos 
počátkem nového školního roku (8. zá
ří) slavnostně otevřen. Všech se- 
■minaristů je 348, z nich 143 scholas
tiků (ve 2 ročnících) a 205 bohoslovců 
(ve čtvrtém ročníku 46). Kardinál 
Mundelein otevřel však současně také 
chlapecký seminář, v němž je letos na 
900 chovanců ze všech národností: Ir
čanů je mezi nimi 480 chovanců, Po
láků 215, Němců 75, Litvínů 26, Italů 
20, Čechů 8, Slováků 6, Francouzů 5 a 
2 Maďaři. Tato národní pestrost v ma
lém semináři je odrazem amerických 
poměrů, zvláště chicagských, ale ne
vyjadřuje těmito čísly nikterak ná
rodní uvědomělost chovanců. Amerika- 
nisace i zde stírá rozdíly a jednotí 
všechna.

Přípravy k miléniu svatováclavskému 
zaujaly mysli českých katolíků nejen 
doma, ale i za hranicemi. Jsou to 
zvláště naši uvědomělí krajané ame
ričtí, kteří se hlásí nadšeně k velké 
rodině svatováclavské. Na popud zná
mého vlastence a našeho apoštolátního 
důvěrníka ve Spojených státech seve
roamerických, dra Hynka Dostála, re
daktora ,,Hlasu" ze St. Louisu, Mo., 

podnikly české katolické paní a dívky 
americké sbírku zlata, stříbra a dra
hokamů, z nichž bude zhotovena nád
herná čelenka svatováclavská. Z vý
kazu darů v „Hlase" je patrna veliká 
obětavost katol. žen a dívek, které se 
ochotně zříkaly i nejvzácnějších pa
mátek rodinných, jen aby co nejvíce 
uctily milovaného knížete svého ná
roda. K svátku svatováclavskému letos 
pořádali američtí čeští katolíci velké 
manifestace nábožensko-národní v mě
řítku dosud nebývalém. Tak v Omaze 
ve státě Nebraska sjeli se na letošní 
slavnost svatováclavskou krajané ze 
všech okolních států. Katolický bis
kup i starosta omažský pozdravili 
nadšeně sjezd tisíců českých katolí
ků, kterých nemohla pojat ani nej
větší síň města, a proto se konala slav
nost v krásném parku městském. Měs
to Omaha bylo ozdobeno prapory a 
biskupu omažskému se svatováclavský 
chorál i nápěvem i obsahem tak líbil, 
že nařídil, aby se po celý jubilejní 
rok svatováclavský zpívala ta staro
bylá píseň ve všech českých chrámech 
jeho diecése. Slavnostními řečníky v 
Omaze byli dr. H. Dostál a tajemník 
Svazu českých katolíků z Chicaga, p. 
Tesař. Stejně velkolepý byl též prů
běh české katolické slavnosti v Tay- 
loru v Texasu, počátkem října kona
né. Redaktor dr. Hynek Dostál, který 
byl i tam pozván za slavnostního řeč
níka, použil svého zájezdu do Texasu 
k návštěvě četných osad, krajanských 
a všude probouzel a upevňoval na zda
řilých schůzích náboženské a národní 
vědomí. „Náš" Texas má to štěstí, že 
celá řada obětavých, vlasteneckých 
knězi neustává ve své obětavé práci 
katolicko-národní, a když pak ještě 
zdaleka přijede tak vzácný host, jako 
je p. dr. Dostál, tu takový „český, ne
bo slovanský den“ zapálí nadšení po 
farmách i městech, kde bije věrné srd
ce české. To všecko jsou však jen 
přípravy k jubileu svatováclavskému. 
Vyvrcholením lásky našich amerických 
krajanů k dědici země české, jemuž 
ve své nové vlasti zasvětili nespočet
né chrámy a školy a síně, bude je
jich zájezd do staré vlasti k našim 
domácím slavnostem milénia svatovác
lavského. A celý národ jistě přijme 
věrné bratry a sestry ze zámoří s ote
vřenou náručí a upřímným, láskypl
ným srdcem.
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Literatura.

Zhoubnost lží ve světle učení svaté
ho Augustina. Napsal dr. O. Karlík, 
Olomouc 1928, Str. 88, cena 12 Kč. 
Vědecky psaná kniha 'bude nejen ka
zatelům, ale i laikům, vychovatelům 
mládeže, řečníkům a j. dobrou pomůc
kou v těžkém boji za pravdu a upřím
nost moderního života. Myšlenky a zá
sady velikého učitele církevního sv. 

Augustina ani po staletích neztratily 
své výchovné ceny, Spisovatel podává 
tu z ,oboru katolické mravovědy pou
tavě výsledky svého studia na důleži
tém úseku života, zamořeného dnes 
jedem lživosti. Tím stává se kniha o- 
pravdu časovou, přinášejíc nejen dia-, 
gnosu, ale i záchranný lék!

Levné a dobré ošacení
dnes každého denní otázkou. Chcete-li býti spokojeni se svým nákupem, 
obraťte se s důvěrou jedině na první a nejstarší chvalně světoznámou firmu 
František Tušla, textilní podniky, velkovýrobna oděvů a prádla, Benátky, 
p. Jimramov, Morava. Dosavadní ohromný odbyt našich výrobků, který je 
podporován našimi váženými odběrateli v celé ČSR. i v cizině, umožnil nám 
opětné snížení cen. Dnes se nám žádný podnik tohoto druhu vyrovnati ne
může. Naše zboží je všude pro prvotřídní jakost a levnou cenu oblíbeno a ku
pováno. Objednejte a přesvědčte se sami. Učiňte tak ještě dnes. Nabízíme 
Vám Kalhoty pánské pracovní štruksové Kč 16 —, 18—. S hedvábnými 
štráfky Eternials Kč 22 —, 26 —. Z pěkných módních zimních látek zvláště 
silné Kč 26'—, 29-—, 32-—. Jagwardové pracovní Kč 29-—, nezničitelné Kč 
46'—. Jelenice, čertova kůže Satans k neroztrháni Kč 26—, 35 —, nejlepší 
druh hodící se i pro svátek Kč 49’—, 59'—, 65' . Z mamutí kůže Kč 39’—,
44’—. Kordové silné Kč 26—, 32'—, nejlepší druh Kč 39’—, 45’—. Kam- 
gárnové sváteční tmavé proužkové Kč 49 —, 59'—, nejlepší Kč 69—. Man- 
chestrové (sametky) kus Kč 48 —, 59-—. Rajtky od Kč 28—35. Sváteční velmi 
pěkně zhotovené z nejlepších jezdeckých kordů Kč 49-—, 59 —. Jelenicové 
rajtky Kč 32'—, 39'—. Udejte, délku a šířku v pasu. Zhotovujeme z našich 
látek též kalhoty a obleky všeho druhu dle zaslaných nám mír. Naše výrobky 
jsou zhotoveny prvotřídními mistry-odborníky a vynikají zvláště trvanlivostí 
a elegantním vkusem. Sukně vrchní neušité polovlněné, zvláště pevné, krás
ných módních druhů Kč 10—, 12‘—, 15‘—. Sváteční, hedvábím protkávané 
Kč 16’—. 17’—. Vlněné módní Kč 30-—, 39 —, 55-—. Košile panské s hed
vábnou náprsenkou Kč 14’—, 16 —. Flanelové Kč 16 , 19’—. Chiffonové
bílé sváteční Kč 18 —, 22-— Spodky z vojen, kalika Kč 11'—, grádlové bílé 
Kč 14—, 17'—, z modrého barchetu Kč 14-—, 16—. Dámské košile chiffon 
Kč 9‘—, 11’—. Nádherně vyšívané Kč 15-—, 17'—. Flanelové nejlepší Kč 16'—. 
Tucet jemných kapesníků Kč 12 —. Nejlepší zajištění proti zimě pro pány 
a dámy jsou krásné vlněné módní vestv, všech velikostí, s rukávy, reklamní 
cena Kč 35'—, 45—. Oblečky chlapecké od 3 do 14 let štofcajkové od 
Kč 23— do 49—. Vlněné prvotřídné provedené Kč 55 —, 65'—, 99'—, dle 
velikosti. Pánské obleky vlněné, elegantní od Kč 190-— Látky pánské; po 
3 m štofcajk celonítěnný, módní druh 120 cm šíře Kč 75—. Struk silný 
Kč 45-—, 55'—. Anglické látky 140 cm šíře Kč 59'—, 79'—, 96'—, 118—. 
Sukno na sváteční šaty černé neb modré, též 3 m jen Kč 99 —. — Za pečlivé 
vyřízení všech objednávek plně ručí jméno našeho podniku a tisíce pochval
ných dopisů od našich odběratelů. 2o/oní daň a balné nečítáme. — Doporučte 
a dejte čisti všem známým. Objednejte společně. Sběratel objednávek jest 
zvláště odměněn. Při objednávce nejméně za Kč 230-— přikládáme z důvodů 

, reklamních 1 pár polobotek zdarma. — Tuto firmu doporučujeme co nejvře- 
lejí svým čtenářům.
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Čtenáři, pozor! To zde ještě nebylo!
Naše jarní ceny opět sníženy! Světová láce!
Dnes už každý ví o nejlevnějším nákupním prameni veškerého zboží, 
neboť nevyrábíme zboží papírové, ale vyrábíme zboží la jakosti. Proto, čtenáři 
těchto listů, obraťte se s důvěrou na závod náš jisti, že budete úplně spokojeni. 
Vývoz zboží do celé Evropy! Tisíce pochvalných dopisů!

Kalhoty pánské z nejsilnějších látek do práce i na svátek, dobře ušité, 
štrukové Kč 20, 25, 30. Z jelenice silné Kč 30, 35 Z jelenice singapurské 
čertovy kůže k neroztrhání Kč 40, 45, manžestrové sametky Kč 50, 55. — 
Z látky jaguard velmi pevné Kč30, 35 Kangánové černé na svátek Kč40, 42. 
Udejte délku a šířku v pasu. Sukně dámské polovlněnéneušité v módních vzorech 
v největší velikosti, lodenové Kč9,10,12. Astra Kč 14, módní s hedvábnou nitkou 
LILIE Kč 16, 18 Látky pánské struk módní 120 cm široké 3 m Kč 45. Štofceik ce- 
lonitěný 3 m Kč 65, 70, 75. Jelenice singapourská čertova kůže k neroztrhání 
120 cm šíře 3 m Kč 115, 120. Manžestr (samet) 64 cm šíře 6 m Kč 126. Liverpoul 
Kč 136, 140. Anglické látky vlněné 140 cm šíře 3 m Kč 60, 80, 100, 120,
módní vlně, á 200, 250. — Látky dámské dvojitá šíře 3 m Kč 28, 36. Látky
na kostymy 3 m Kč 60 až 100 a 120. — Ručníky lněné i bavlněné 3 kusy
Kč 10, 12, 16, 20. zinelové s nápisem za rám Kč 16, 18.

Zasílá světoznámá Jimramovská tkalcovna
ADOLF PYŠNÝ, Jimramov, Morava.
Pište, že jste četli inserát v „Apoštolátu“, obdržíte slevu. Objednejte ještě 

dnes, budete jistě úplně spokojeni. Za zboží ručíme.

Nejlevnější a 
ne j vkusnější 

tiskopisy 
dodává

knihti skárna 
„SNAHA“ 
F r. O l š o v s k ý 
v Hranících.



Vyobrazené elektr. osvětleni basiliky na Velehradě provedla fma

„Transforma",elektrotechnická společnost s r.o.“ v Olomouci II.
u hlavního nádraží. — Telefon Číslo 469.

Kromě toho zařídila elektr. osvětlení ve více kostelích a farách na 
Moravě i na Slovensku. V záležitostech elektrisačních všeho druhu, 
každého rozsahu a napětí obraťte se s důvěrou na dotyčnou firmu, 

která Vás vždy obslouží odborně, levně, rychle a se zárukou.


